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EEN STUDIE IN SCHARLAKEN 


te verbrijzelen en het eindeloze 


\ Het is een cliché dat je een 


grote schurk nodig hebt om een 
fantastische heldenstrip te maken. 
En dat gezegde is misschien maar 
al te zeer van toepassing op veel 
literatuur. De meester Stephen 
King heeft zijn Donkere Toren- 
romans in dat opzicht een echte 


\ 


ster gegeven: de Scharlaken 
Koning! 

Dit groteske heerschap is 
buitengewoon angstaanjagend. 


Om het in zijn eigen woorden 
te zeggen: ‘Als ik je mijn ware 
“indrukwekkende” gedaante liet 
zien, zouden je hersenen uit je 
oren lekken.’ Niet iemand die je 
voor de voeten wilt lopen. 

Het is zo fascinerend aan die 
ontzagwekkende eenheid van 
het kwaad dat we ons allemaal 
met hem kunnen identificeren. 
Hij appelleert aan de duisterste 
impulsen van de mens, de vaak 
allesoverheersende aandrang 
om alles wat je stoort of kwaad 
maakt volkomen te verscheuren, 
verwoesten en vernietigen. Hij 
| komt niet aanzetten met de 
Doctor Doom-redenering dat hij 
de wereld wil overnemen omdat 
hij die beter kan leiden dan bla 
bla. De Scharlaken Koning wil 
de Donkere Toren bereiken om 
het draaipunt van de realiteit 





/ 


multiversum tot zijn oerchaos terug te 
brengen. Hij wil niet over de wereld 
heersen zoals die is. Hij wil de wereld 
verwoesten! Het is zijn uiteindelijke 
doel om met kinderlijke vreugde op 
Gods eigen schepping in te beuken 
tot er niets dan scherven en splinters 
van over zijn. En dan zal de roodogige 
duivel trots en voldaan heersen over 
het schuimende niets dat overblijft. 

Met welke van onze diepeen duistere 
angsten speelt kroniekschrijver Stephen 
hier via zijn universele tegenstander? 
Waar zijn wij, als collectieve mensheid, 
nu werkelijk het bangst voor? We zijn 
bang dat de dunne wereld van orde 
en rede die we bewonen plotseling 
uiteen zal vallen — dat de wegwijzers 
van het bestaan afbrokkelen en we 
voorgoed verdwalen in een landschap 
van waanzin. We zijn bang voor 
een wereldwijd armageddon; het 
uiteenvallen van de samenleving; de 
instorting van de familie-eenheid; het 
verlies van ons verstand. 

De Scharlaken Koning gedijt op 
dat alles! Hij geniet van ondergang 
en chaos. Hij wil geen onderdanen 
of aanbidders. Hij hunkert naar de 
absolute vernietiging van al wat is. 

En in het boek met verhalen dat hier 
wordt gepresenteerd probeert hij de 
jonge scherpschutter Roland Deschain 
zelf in zijn dodelijke web te trekken 
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om hem van de onvermijdelijkheid 
van zijn doel te overtuigen. De 
Scharlaken Koning heeft eeuwen 
de tijd gehad om te piekeren, te 
intrigeren en macht te verwerven. 
Hij hoeft alleen maar zijn neef 
Roland aan zijn kant kan krijgen, de 
grootste verdediger van de Donkere 
Toren, en alle hoop voor de realiteit 
is verloren. Roland hoeft maar even 
zwak te zijn of te aarzelen, en de 
Scharlaken Koning maakt er gebruik 
van. Hij streeft intenser naar zijn doel 
dan enig schepsel in de geschiedenis 
ooit heeft gedaan. Roland is evenwel 
een afstammeling van de Lijn van 
Eld. Het is zijn levensmissie om dat 
ultieme bouwwerk, de grondslag 
van het bestaan zelf, tot elke prijs 
in stand te houden. Hij is het enige 
bolwerk tegen deze ontbindende 
kracht. 

Orde en chaos — of het Toeval 
en het Doel, zoals Stephen King ze 
noemt — hebben zelden een groter 
doek gehad om op te schilderen. In 
de komende strijd om de ziel van 
al wat is moeten we partij kiezen. 
Wees er maar niet zo zeker van 
dat de keuze voor de hand ligt. Ga 
maar na: het duurt een eeuwigheid 
om een prachtig, gedetailleerd 
zandkasteel op hetstrand te bouwen. 
En het resultaat is de moeite waard, 
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nietwaar? Maar is het daarna niet 
het leukst om dat kasteel kapot te 
slaan tot het niet meer herkenbaar is? 
Gaat er niet een diepere voldoening 
van het vernietigen uit? Al dat harde 
werken voor niets. Wat zonde. 

Ik stel me voor hoe de Scharlaken 
Koning in Le Casse Roi Russe in de 
diepten van Einde-Wereld op zijn 
troon zit en een beetje glimlacht bij 
de gedachte aan zijn komende dag 
op het strand. 


Ralph Macchio 


Kalis MN aechie 


Juni 2008 
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GEGAAN... 


Daartoe aangezet door de vijanden van zijn vader 
moest Roland Deschain vroegtijdig het gevecht 
aangaan aan het eind van zijn opleiding. Hij won : 
en mocht zich op de ongehoord jonge leeftijd van 
veertien jaar scherpschutter noemen. Door zijn 
onverwachte overwinning kwam hij boven aan 
de zwarte lijst van de ‘goede man’ John Farson te 
staan. Roland stond voor de keuze: zijn woonplaats 
Gilead onmiddellijk ontvluchten of sterven voor 
de avond viel. we 
Met zijn twee ka-tetgenoten Cuthbert Allgood en 
Alain Johns zocht Roland onder valse naam zijn 
toevlucht in de afgelegen baronie Mejis. Daar, in 
het kuststadje Hambry, werd Roland verliefd op 
Susan Delgado, maar hij ontdekte ook dat de hele 
baronie heimelijk haar ziel had verkocht aan Farson 5d 
en diens sinistere meester, de Scharlaken Koning. d 


NuisSusan doodenmoeten Roland en zijn vrienden — 
aan hun achtervolgers uit Hambry ontkomen om je 
naar Gilead te kunnen terugkeren. Ze zijn in het 
bezit-van Farsons buit, de kwaadaardige kristalle 
bol die Maerlyns Grapefruit wordt genoemd. _ 
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ie hen dan. 
Zie hen goed. 


Roland Deschain 
uit de Lijn van Eld 





Susan Delgado, die 
hem hartstochtelijk 
aanbidt 











Ik hou van je, 


Roland. k hield al Û N 


van je voordat ik Waar je ook heen 
Je kende. gaat, mijn liefde 


zel niet afnemen of 
\ 







verdwijnen. 


P 










… maar feller 
branden dan de 
felste ster. 





Altijd 
branden. 


E 





De felste ster brandt veel te 

snel, en de verterende hartstocht 
heeft het trieste, ellendige ding 
verteerd dat van Susan 


Delgado is overgebleven. 


Ze is uit de armen van haar 
minnaar naar de Man Jezus 
gegaan, en haar verdriet is 
voorbij. 





En Roland, nou. we zouden 
graag zeggen dat zijn 
verdriet net begonnen is. 


Maar dat is 
niet zo. 


Ziet ge zijn gezicht? Geen 
eller Geen tranen, geen 
diepe snikken, geen kreten 

van droefheid of wraakzucht. 
Tenminste, nog niet… 


Op dit moment is het enige 

verschil tussen haar en hem. 
… dat zij dood is aan 
de buitenkant. 


Zijn dood zit dieper 
en zal een leven duren. 
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Er komt niets 
goeds van dit 
uitstel van onze 
thuisreis. 


Wat wil je dan, 

Bert? Dat we het arme 
ding hier achterlaten, als 
aas voor de gieren aan de 

charyou-boom gebonden? Ze 
is vermoord door haar eigen 
volk; hoeveel schande moet 
dit meisje nog meer 
ondergaan? 


Hoe langer we in 
dit ellendige land blijven, 
des te meer tijd geven we 
onze kale om zich te 


herstellen en ons de weg 
naar Gilead te 
versperren. 


We kunnen 
niets meer voor 
het meisje doen, 

Dus... 












We kunnen 
haar een fatsoenlijke 
begrafenis geven, 
Cuthbert. Dat is onze, 





Het is 
allemaal jouw 
schuld!!! 






Roland... 











Roland! Ben je 
gék? Alain treft 
geen blaam, en je 
schiet op? 












Hij schoot niet op 
mij! Hij praatte niet 
eens tegen me, 
denk ik. 


„a 
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Wat dan? ed 
Tegen wie..? 
Tegen Farson... 
Rhea... wie er ook È \ 
maar door de bol Kong ANS ) 
keek, door Maerlyns | Den 4 
Grapefruit, die ik in x 
eze tas had. p 
Met de NM 
nadruk op 
hád. 












Heb je in de bol geschoten? 


Verdraaid, Roland! Farson snakte 
naar die bol, en alles wat de Goede 
e) Man wil hebben moet heel waardevol 
\ SN zijn. En jij hebt hem vernietigd! 
) ORN 





48 ve En ik zou het 
NN AS opnieuw doen. 

NS E De ol Ik hoop dat die 
8 a ke schoften door 
Â\ ie ZEN dat ding naar 


ons keken. 


Zo zien ze alvast 
wat er gebeurt als 
ik mijn revolver op 
hun lelijke koppen 
richt en… 












Bert... 
Roland... 
Kijk hier. 










Waarnaar? 
Grapefruitsap? 















Zeg niet 
ja’, want dan 

schiet hij er 
) …_ weer op. 


Wat het ook is, het Wa 
is ontstaan uit de } En 
stukjes van de Jk Raap het op, \ 
Alain. Doe het | 
n je tas. 


Niks daarvan. 
Kaap jij het op, 


0, goed. Ga 
opzij, gn kan 

















Farsons 
ballen! Haal 
dat ding van 
hem af! 


Pas op dat 
hij jou niet 
grijpt. 





Dat kan niet. 
Hij is weer een bal 
geworden. Hoe gek 
het ook klinkt... Ik 
denk dat hij vol is, 





gens 
id) 
Nou, laat ook . iN 
maar. Help me met e . 9 
Roland. Hij heeft . P | 
een shock... ki 4 
Nee, Bert... Ik denk niet " 
dat hij een shock heeft. dd % 
God helpe ons. Ik denk % 
dat hij dáár is. Wáár? Ne 
Je praat in 
raadsels, « 
Kort voor hij weer ee 


veranderde, zag ik iets wits... 
iets vluchtigs…. Het werd 
uit Rolands hoofd in de bol 
gezogen. 










Hij heeft hem, Beg 
Zijn bewustzijn. 
ziel. hoe je het, 
noemt. Hij heeft, 
zijn ban… 





























‘De bol laat hem niet 
ek los, Bert. 
ij verzet zich. 


Zo, zo, 

jongens. kijk eens 

wie ons een bezoek, 
brengt. AS 


Wat scheelt je, 
jongen? Dacht je echt 
dat zelfs de dood de 
Grote Doodkistjagers 
kan tegenhouden? 


















Alleen zijn wij niet 
allemaal dood. Clay 
Reynolds daar… hij 
haalt nog goed adem, 
nietwaar, Clay? 






En hij zal zich 
straks over je 
ontfermen... 


'… vooral omdat je zo goed was dat 
schot te lossen en zo de Hambry- 
mannen liet weten waar je was.' 


Ja, hij heeft 
hem te pakken. 
Dat garandeer 
ik je. 
Ik zie beelden… 
de Grote 
Doodkistjagers…. 
Eldred Jonas en zijn, 

mannen... 


en nu beleeft hij 
ans dood opnieuw. 
beelden over elkaar 
heen, verleden en 
toekomst tegelijk. 


Arme jongen. Hij 


A y wordt gek als i 
AAR 2 4 zijn ziel niet uit de 
NN / klauwen van de bol 
è, y 


krijg. 




















Misschien 
hebben we 
urgentere 
problemen, 
Alain. 





PN 
4 s Urgenter dan dat 
e leider van ons 
£ katet bevrijden van. 
J 4 Wacht... die 


trillingen. 





Precies. Mannen te 
paard. Minstens 
tien, denk ik. 





En ik weet wie 
ze zoeken. 


Laten we 
weggaan voor ze 
er zijn. 
Ik wist dat dit 


Wou je Rolands 
lichaam achterlaten 
omdat je afkeurt wat 
hij doet? 


Het lichaam 
van het meisje blijft 


een slecht idee was. Kijk aas voor de gieren, 


wat ervan komt. 





Roland is slachtoffer 
van de bol, en de 
Hambry-schoften 

zitten achter 
ons aan. 






Dan, Bert, die 
als een broer 
voor mij is... 







… spaar je 
adem om weg 
te komen. 


Niemand noemt zichzelf 
‘schurk’ in zijn eigen ver- 
halen, weet ge? 






Alain en Bert zien zichzelf als 
de wanhopige helden die een 


burgerwacht proberen voor te 
blijven. 








Het moorddadige volk van Hambry, 
dat de hulpeloze Susan Delgado 
heeft gedood en hen ook had willen 
doden, dansend naar het pijpen 
van John Farson. 


Maar voor de burgerwacht van 

het volk van Hambry is het ka- 

tet een stel ondankbare vlegels 
uit Binnen-Wereld... 


… die de gastvrijheid 
van Hambry met 
moord en doodslag 
beantwoordden en nu 
net als die hoer van 
Delgado hun straf 
moeten ondergaan. 


Zie nu daar vooraan de enige 
man die beide kanten kent: 
Clay Reynolds, de enige nog 
levende Grote Doodkistjager. 
Gemachtigd door een man 
die nu dood is, met de 
complimenten van het 
ka-tet. 


Hij hunkert naar wraak als 
iemand die uitgedroogd 
is naar een oase. Hij ziet 
die wraak daar voor 

zich... 


… en hoopt dat 
het geen fata 
morgana is. 
















Daar! 
Daar zijn 
zel 










Stop, vlegels! 
Houd halt in 
naam der wet! 





… kunnen we ons 
beter agressief 
verdedigen, 
nietwaar? 







Alsof volgelingen 
van Farson en 
moordenaars van een 
hulpeloos meisje de 
wet kennen! __ 














Alain, in plaats van 
te mijmeren over de 
ironie van hun morele ge 
standpunt. 





Mijn paard! 
Die Sbhoften 


hebben mijn paard 


gedood! 


l Geef me 


br ve Stijg 
a 
je paard! 


Doe het! 
/ Niemand anders 
rijdt voorop om 
ie snotneuzen 
te pakken te 
rijgen! 






Terwijl Bert de bewusteloze 
Roland op zijn plaats houdt, 
is het aan Alain om het vuur te 
beantwoorden. Hij mikt op Clay. 












De schoten gaan ver 
naast maar komen de 
jonge ruiters toch 
ten goede. 



















Een rivier. Dit 
kan een groot 
geluk zijn. 


Alain en Cuthbert gebruiken de ** 
vertraging van hun achtervolgers 
om hun voorsprong te 

vergroten. 


We waden erdoor. 
Als we door het 
water rijden, vinden, 
ze ons nooit. 


Het weer wordt hun 
bondgenoot door 
hen in mist 

te hullen. 


… en de slimme jongens A 
stijgen af, wissen de sporen ri â 

van hun paarden uit en zoeken ij Ll 
rotsig terrein om minder 

sporen te maken. 





Helaas leidt het 
rotsige pad hen regelrecht 
naar… 





















Je bedoelt dat ze onze 
verdronken lichamen niet 

vinden. De stroom is veel te 
sterk. Misschien... 






We hebben geen 
tijd voor ‘misschien’, Alain. 
u Roland het slachtoffer 
van zijn eigen dwaasheid is, 
moeten we snel beslissingen 
nemen. En ik zeg dat de rivier, 
onze beste kans is. 








Het is jouw probleem 
dat je niet van 
N inspanning houdt. 


O ja? En wou jij 
erin springen 
om je fysieke 

superioriteit te 

demonstreren? 












Dat, Alain, is 
precies wat ik ga 
doen. 





Niets heeft zoveel hoog- 
moed als de jeugd. 

Eigenlijk is het wel innemend. 
Maar bedenk: hoogmoed 
komt voor de val. 

















En nog iets waar het aan 


voorafgaat: 


Verdrinking 


grote tak ik he 
gevonden! Hier... 
probeer hem 


Als het je kan Wij 
troosten: ik 
heb ontzag 
voor je moed. 


en Ondanks je kreten 
hulp. 
Hou je mond, N om nbip, - 


Alain. Ik had je Tijdelijke zwakheid. 


i Ik zou het van de 
hulp niet nodig. Bromo heben 
veg gewonnen. 


oor of na de 
waterval? 








Intussen worden de 
achtervolgers gevolgd.… 


… al denk ik dat ze zouden 
stikken van de lach als ze 
zagen wie het was. 


Maar lach niet om Sheemie, 
smeek ik u, want hij heeft al 
veel beproevingen 
doorstaan. 


Ten eerste neemt hij het zichzelf kwalijk 
dat hij Susan Delgado niet tegen haar 
belagers heeft beschermd. Ziet ge 

hem een gevallen haarlok van Susan 
vasthouden alsof het Susan zelf is? 


} Ten tweede vervloekt hij de 
\8 genadeloze goden die hem tot een 
| simpele ziel maakten, zodat de 
mensen hem als vuil aan 
hun schoen behandelen. 


Ten derde wenst hij dat 
de wereld anders was. Dat 
hij anders was. 





En ten slotte vraagt hij zich 
af waar hij verkeerd is gegaan 
en het spoor van de troep is 
kwijtgeraakt… 





Alles is 
warriewarrie, | 
zoals ale bij | 


Misschien moet ik 
te erug, maar. 


terug naar 
wat? bed waar? 


6 4 Gr mn en 


Eri is geen 
MV terug voor mij. \ 
PA Terug is waar | - 
B de warriewarriej 
KS <« is. IN ge 
RJ Lieverde 4 
duivel die ik 
{niet ken dan de) 
duivel die is. 
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Soldaten en jonge mannen sterven in oorlogen, 
en dat is een ramp, wis en waarachtig. À 


Maar als ge het mij 
vraagt. niet dat iemand 
dat doet, maar als ze 

het deden. treffen de 
grootste rampen niet de « 
soldaten 


… maar arme stumpers die in de 
vuurlinie terechtkomen. 


Sheemie heeft geen 
paard, geen wapens, 
geen training. 









Er staat geen ka-tet of bur- 
gerwacht achter hem. 









Hij heeft amper twee N 
hersencellen tot zijn dg Ö 
beschikking. ) Á ke 


















Maar de lange arm van John 
Farson en de Rode Koning op zijn 
troon reikt over immense 
afstanden… 





Hé, sai. Eh... 
Gaat het? 















Kan ik iets 
voor u 
halen? 










Die arme Sheemie is een 
oorlogsslachtoffer en 
weet het zelf nog niet. 






Daar ben ik 
goed in. Dat Dan lachen ze. 
zegt iedereen, Dat is goed. Het 
is goed als ze Heeft iemand je 
‘Heb je wat nodig? lachen. geslagen, sai? Ik denk 
Laat Sheemie het halen! van wel, want je ziet er 
‘t Is een halvegare, niet goed uit. 


a in Zit Als ze lachen, 
dus hij honne in zijn Slaan see 


niet zo veel, Ben je dood? Zoals 


die mooie mooie 
Susan dood is? 


Ik word misselijk als ik 
aan die mooie mooie 
Susan denk. Alsof ik zelf 
ook doodga. 


Dus als je niet 
dood bent… dan kan 
ik je misschien helpen 
niet dood te blijven, 

zoals ik sai Susan 
niet kon helpen, 








Wan 





Hij nadert langzaam en praat maar door. 
Twintig minuten doet hij erover. Twintig 
minuten om beloften te doen aan een 


gemummificeerd lijk. 










En eindelijk heeft hij de 
moed om erheen te gaan 
en het los te trekken… 


Maar dan beweegt 


CTIUA EE 


ST 





Het staat op en kijkt hem recht 
aan, en Sheemie wil schreeuwen. 
Maar ben je soms ook zo vreselijk 
bang dat je keel dicht zit en je, 
graag je ook wilt, geen ander geluid 
unt maken dan een akelig gepiep? 








Zo is het nu ook. 





DN 
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4 
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Hoe komt het toch 
dat in een oorlog de 
kinderen het meest 
lijden? Ik zou het 
waarlijk niet weten. 










Terwijl mannen in verre donkere 
torens beslissen over leven en 
'n dood, komen kinderen steeds weer 
in de vuurlinie terecht… 









… en dat is nogal vreemd, als je 
bedenkt dat er zogenaamd voor 
hún toekomst wordt gevochten. 





Het huis van de kinderen wordt 
opgeblazen hun ouders gaan 
dood. hun broertjes en zusjes 
worden weggesleept om door 
bondgenoten gerekruteerd 

of door vijanden verkracht te 
worden... of soms andersom. 


En soms. zoals die 
arme Sheemie nu 


NE, 


overkomt. 
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Arme Sheemie, hij smeekt, 
snottert, pist in zijn broek en 
vraagt waarom dit gebeurt… 


… zoals elk kind dat bommen 
uit de hemel ziet vallen, 
uitgeworpen door indringers die 
zijn leven willen verbeteren door 
het naar de hel te knallen. 


En de robot die elektriciteit 
door Sheemies lichaam laat 
gaan alsof het moedermelk is, 
nou. die geeft geen antwoord. 
Misschien omdat niemand 
hem met antwoorden heeft 
geprogrammeerd… 


… en misschien omdat er 
geen antwoorden zij behalve 
dat het leven oneerlijk is en de 
dood niet beter. 






Sheemie is een van de vele 
oorlogswezen, overgeleverd aan 
genadeloze schepsels 


… verstrikt in plannen die hij 
niet begrijpt. Vroeger noemden 

ze arme stumpers als hij 
‘slachtoffers’. Tegenwoordig is 
‘aanvaardbare verliezen’ een populaire 
term, alsof je over een terugwijkende 
haarlijn spreekt en niet over het 

leven van een jongen. 


mam 


Vooropgesteld dat Sheemie 
zelfs nog maar enigszins een 
jongen is als ze klaar met hem 
zijn. en dat je wat hem nog te 
wachten staat een leven kunt, 
noemen. 


Natuurlijk zijn er twee soorten 
kinderen in een oorlog. de 
slachtoffers ervan… 


… en degenen die oorlog- 
voeren. Kinderen die de goede 
strijd strijden en hosanna 
zingend naar hun graf 
marcheren. 





Het lot van Roland 
Deschain, scherpschutter 
uit de lijn van Eld, is 
mijlenver verwijderd van 
dat van Sheemie. 











Ik weet niet wat er om- 
gaat in zijn schedel. Zijn 
geest zweeft in het miasma 
van Maerlyns Grapefruit. 
Maar je kunt erop 

rekenen… 


… dat het niets goeds 
is. 





Roland, 
Roland Deschain. 
Kom kijken... 

























Be a O ; Bij mijn 
IPR. 2 Dn, waarvan, je 
= R N Jae het! Je 
lenkt dat je niet 
… Ò ne beheerst kunt 
RN el, - worden! Dat je 
\ ê een vrije wi 
IN wf hebt! 
£ N "in 
Pin = 
| IN E 
N SS 
‘ nT 4 
‘ 4 3 f 
J AN. 
u ” 


Dankie, sai, 
voor het 
vertier dat je 
deze oude kraai 
verschaft. 











Hier in Donderklap, 
het eerste gebied 
van Einde-Wereld, is 
zo erbarmelijk weinig 
vertier. Maar jij, 
scherpschutter. 


Jij bent een 
hemelse bron van 
hilariteit! 








Herken je me 
niet, Roland? Ik zou 
denken dat je het 
gezicht van je vader 
eerder vergat dan. 

























Het 
Arijne, 
Marten, ik had het 
kunnen weten. Dus |} 
dit is niet echt. / Niet helemaal, 
{ scherpschutter. Jij 
en ik zijn echt genoeg. 
En jij bent weer 
het summum van 
naïviteit. n 
E Je haast om 
man te worden. om 
voortijdig scherp- 
schutter te worden 
voordat je eraan toe 
was. je lange afwezig, 
heid uit Gilead... 


Allemaal mijn werk, 
Roland. Ik strijk over de 
| snaren van je lot als was 
‘t een harp; ik speel een 
lieflijke melodie, en in je 
dwaasheid dans jij 
daarop. 
Jij bent zo 
lichtgelgvig als 
mijn maîtresse, 
p ‚ die jij ‘moeder’ 
Spreek over noemt. 4 
haar zoals je 5 
wilt. Voor mi) is } 
ze dood. 
Zoals jij voor 
haar zult zijn, 
y’ alleen in jouw geval 
4 meer le: et, dan 
figuurlijk. 





Terwijl Roland met ei innerlijke demonen worstelt, 
hebben Alain en Cuthbert problemen van meer 
prozaïsche aard 


We moeten een \ — n 
andereweg _j Gaan we terug, 
vinden, Be dan lopenwein \ 

de armen van de } 
Hambry-troep. 


\ God in den hoge, en | 
die vraagt metee 
‘Hoe konden jullie z 

oliekoekendom , 
zijn? / 


De Ì 
Kijk nou, Bert! N 
Er zijn te veel 

kapotte planken, 


Ook als wij erover 
kunnen, kunnen de 
aarden dat niet. 
} iet als ze een ravijn 
Revan dertig meter diep 
onder zich zien. 


En als ik de 
\ paardenkan 
Ò. overreden? d 
AAE 


/ Alsjedat \ 

| wonder volbrengt, 

\ kom ik met Rolan, 
„achter je aan 


Maar wees 
alsjeblieft 
voorzichtig, Bert. 
Dat is een 
enorm ravijn. 


Zelfs jouw dikke 
be + zou beneden 
apotbreken. 





nn 


4 __Wel verdraaid. Hij heeft al 
twee paarden aan de overkant. Maar 
het derde — zijn eigen paard — was 
altijd het wildste van de drie. 


J Roland, jij was — 
/ de enige die hem 
verstand kon aan- 
pear de weinige 
\ keren dat iemand 
En dat kon. 
Wel pech dat 
je uitgerekend 
nu In een 
grapefruitcoma | 
‚ bent geraakt. / 


Kom nou, Alain! Vind je het 
z En | zo erg om me te zien doen wat jij 
Bert, denk nou | zwoer dat niet kon, dat je me nu 
nal Ik maak me \ nog wilt tegenhouden? Kijk, dit 
__ zorgen. \ stoere beest is Kalamaal niet 
DE LC bang voor. 


e. 

maak geen | 

\ leugenaa 
van me 





5 Het is niet ver meer! “® 
En als we allemaal aan 
de overkant zijn, snijden 
we de brugtouwen door 
en kunnen ze on iet 
volgen! Tegen de tijd 
/ dat zeeen and 
\ oversteekplaats vinden, 
zijn wij buiten schot! 
/ Een klein risico 
nin 


later! Dat is een ° | 
koopje! 


VA\ 


… 


eN 
… 
u 
\ 





Jouw dood 
is geen 
koopje! 


/ Kom op, meid! N 
\ Nogeenklein } 
eindje! 

/ Je kunt het. 


\Ik weet dat je 
het kunt! 


Als je niet zo 
stampt, blijven de 
{_ planken liggen! Rustig 
nou. Blijf... nee! Niet 
tussen de planken! 
Spartel niet zo. 
Straks... 





/ Haar voorpoot 
is gebroken, | 
Bert] Net boven 
_de vetlok! dm 
WW Ze kwam er) 
| verkeerd op 
neer 


kweet 4 
het! Ik. 





je niet 
verdiend. / 
is: \ 


op de open plek 
ak het Eine van 


Als ik daar 
uiteindelijk 
aankom, gaan welk 
samen verder. 





woord zegt 


… over. 


Dat ik je heb 


_ gewaarschuwd voor \ 


wat er zou gebeuren? | 


=\ Steeds weer? Zo bot } 


alsjenu 
wakker werd, | 
zou dat 
mijn leven 
gemakkelijker 
ma... 


{ Verdomme. 
_Marten! 4 


(Dit is voor je 
ee, intriges! 4 
/ es 


pr nen 


\ zouiknietzijn. 4 


( UnFFeFL 


{ Deboll | 





… Als Alain een normaal 
persoon was geweest, 
zoals jij en ik, zou Maerlyns% 
Grapefruit in het ravijn 
zijn gevallen. 


Maar scherpschutters zijn 
een apart slag, en Alain is 
geen uitzondering. Daarom 
vangt hij de tas behendig op 
en redt daarmee de 
kostbare bol. 


Pe 


Maar scherpschutters 
kunnen, ondanks al hun 
talenten… 


… nog steeds niet 
op twee plaatsen 
tegelijk zijn. 





Al zijn ze soms zo snel dat 
het lijkt alsof ze dat kunnen. 


Zoals nu bij- 
voorbeeld. 


Mijn eigen 


/ stomme schuld. 
Ik moest zo nodig 


\ hardop wensen dat 
Je wakker werd. 


… zonderde SN 
details te noemen, N 
{ bijvoorbeeld dat het de \ 
| dingen niet beter maar | 
\ erger zou maken als | 
\ je binnen vijf seconden / 

N bijkwam. 


> ZZ 


Die fout maak \ 
ikgeen tweede / 
> keen. _{ 


Zijn we weer \ 
| bewusteloos? Goed? \ 
Blijf zototjeiets | 
anders kunt doen 
dan onze levens nog 
\ opwindender maken. ) 


à 4 
CN 





Wat gebeurde 
daar nou, 

Alain? Dat begrijp ik 
niet helemaal en we 
hoeven er niet over 
uit te weiden. Snij 

de brug los. 


Vaarwel, 
burgerwacht van 
Hambry. 


Tenzij jullie ons 

door de lucht 

kunnen volgen, 

zijn we van jullie 
af. 





Kom terug, 
vlegels! 


Alain, ik geloof 
dat Clay Reynolds 

en zijn vrienden 

ons werk hebben 

ontdekt. 
Negeer 
ze, Bert. En hou 
die bol goed 
vast! 


Ik laat Maerlyns 
Grapefruit niet 
los, maar een 
paar schoten ten 
afscheid. 


Het is jouw 
munitie: Verspil 
zo veel als je 


wilt. 





Die 
miezerige 
‚snotneuzen 
er, En. 
Waar is de * 
volgende 
DEE. oversteek? £ 


P Honderd "| 
(kilometer naar 
„het oosten, dl 


zé Geweldig. 


J Oké. Waarom S 
( zouden we 
\ tegen de wind in 
pissen? 
En we laten \ 
ze gewoon 
ontsnappen? S 


gaan naar 
Farsons 
troepen } 


N 
Dd 


Alleen maar tijdelijk. 
Als Gilead aan de legers 4 
van de Rode Koning " e pg me 
toevalt, zijn die vlegels 5 Ed r Deze slag is 
de eersten met wie de (verloren, jongens. 
wordt afgerekend. n N \ maar de oorlog 
gaat door. 4 





Ja. Ja, dat is zo, 
nietwaar? 


… walsen onverschillig 
over mensen heen. 


Oorlogen gaan maar 
door en door. 





Sheemie wordt wakker en 
ziet dat de ‘enge man’, zoals 
hij het gemechaniseerde 
wat-dan-ook noemt, is 
uitgegaan. 


Waarom zou het 
ook niet? Het heeft zijn 
werk gedaan. nd 


Sheemie snapt dat 
natuurlijk niet. Waarom 
zou hij ook, de dorpsidioot 
van Hambry? d 









Hij laat de dogan 
achter zonder te begrijpen 
wat er is gebeurd. 





Dat is ook geen verrassing. 
Sheemie is een goede, 
hardwerkende jongen, als 
hem gezegd wordt wat hij 
moet doen. Maar nu is er 
niemand die hem zoiets kan 
zeggen. 





Hij is op zichzelf 
aangewezen, als elke 
oorlogswees. 

















\ 
" 
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Y Ikweet niet of ik 
\ gek geworden ben… 


of room. Maar dan fluistert’ Waarom 


een klein stemmetje Esp ) 
\ in mijn hoofd: a"eVEl{ Misschien is het 
… waar. Misschien ben ik 
| gewoon een gek die een 
À tijdje droomde dat hij 
et gek was. 


Die droomde 
van een wereld die 
\_ niet lelijk, roze en 
verwrongen was. 


… met als enig \ 

| gezelschap een 
ode, gespieste | 
\ brabbeldas. / 


DP 


Rustig, 
Roland... 





ondanks die 
dodelijke wond? 

Nou... waarom 
niet? 


Leeft hij _ | 










D- 





En hoe kom 
je erbij dat er 
vreugde of hoop 
in de echte 
wereld is? 





‘Alles is mogelij ‚ 

een onechte wereld 

waar geen vreugde 
is. geen hoop… 


Nee, het was hem 
niet. En als je nog 
een beetje adem had, 
zou je dat verspillen & 
als je ledi hem 


Nou... alleen 
als vage, verre 
herinnering. 


Waar heb De en 
et over? Waar “ En wie is die 
ben je? arme, gehavende, 
En dd eenzame 
\ stumper die ik 
voor me zie? 


Waarom zou 

ik? Ik heb hem 

nooit eerder 
gezien. 








Daar heb 
je gelijk én 
ongelijk in. 


Hij is jíj, Roland. Hij 
volgt een eindeloze we 
naar het eind. Een ein 
dat Ü in de Donkere Toren 
zult vinden en verliezen, 


Ach. Jij weer.\ 
{_ kraai. Ik had | 
het kunnen / 
… weten. 
WV Je N 
{ spreekt in } 
raadsels, 
liever ‘raaf’ dan a 
‘kraai’ genoemd, en 
ik spreek klare taal. 


rN 


Geen wonde 
/ dat kraaien aan de\ 
| dood doen denken. | 

Het zou meeen 
\ groot genoegen zijn 
\\je dood te maken, 


/ Hoe dan ook..…_NS 
/ dat kanikniet \ 
| zijn. Want die man 
is alleen. Geen 
vrienden, geen 
ka-tet… df 
/O, jij hád ze. Maar’ 
ze zijn allemaal 
dood, en hun 
bloed kleeft aan 
jouw handen. 


Ja, kraaien zijn 
vogels van de dood. 
oms maakt een 
zwerm een zieltogende 
kraai uit zijn eigen 
\ midden dood. Geen 
genade voor de 
zwakken. 


_\W Ze waren alle- 
maal zwak, 
Roland. Je ka-tet 
{ was je zwerm, en 
je hebt ze een 
voor een dood- 
gemaakt. 





Wij lijken meer 
op elkaar dan 
ii denke, jj 


Alsof je 
wapens hier 
enige macht 

hebben. 





Alsof jij 
hier enige 
macht hebt. 


_N L = Ik kan jou ook 
p\ zonder mijn wapens 
a doden, kraai! Ik wurg | 
je met mijn blote 
handen! 





‘Begrijp je dan helemaal niets 
van hem, Alain? Wat heb je 
aan de gave als je Roland niet 
kunt bevrijden uit de greep van 
die... die vervloekte bol? Hoe 
lang heeft die hem nog in zijn 
klauwen?’ 


Dat wil ik wel eens 
zien. 0... en als je 
me nog één keer 

kraai noemt, ruk ik je 
darmen uit je lijf. 


‘Kun je wel 
zeggen dat 
bollen klauwen 
hebben, Bert?’ 





Bert, denk je 
dat ik niet net zo 
woedend ben als 

jij? Net zo 
gefrustreerd? 


Denk je dat ik mezelf 
niet nutteloos genoeg 
vind zonder dat jij me er 
steeds aan herinnert? 


uthbert Allgood niet 
in de stemming voor 
grapjes? Dan is de nood 
nog hoger dan zelfs ik 
dacht. 


Mijn veront- 
schuldigingen…./ 


… zijn overbodig, 
maar welkom. 


Zeg dat je 
dat hebt 
gehoord. 


Roland! 
Spreek 
opnieuw We 
zijn hier b.. 













Laat me gaan, 
stinkende vogel! 
Mij krijg je niet! 


Dat lijkt me onzin, 
Alain, maar jij weet 
meer van geesten en 
zielen dan ik. 


Maar als hij 
slaapwandelt, moeten 
we hem vannacht om 
beurten bewaken en hem 
ook maar vastbinden. 
Als hij wegloopt, raken 
we zijn lichaam en zijn 
ziel kwijt. 


Hij is nog“ 
opgesloten in 

zijn droom! PJ 
Maak hem niet / 
wakker, Bertl/Waarom) 
Ar niet? 


_Omdat zijn geest nog 
p opgesloten zit in Maerlyns Grape- 
fruit! Als zijn lichaam ontwaakt, wordt 
| de dunne band misschien verbroken en 
is zijn ziel voorgoed gestrand. 


Leugens. nietsN 
dan leugens, 
Jij vervloekte 

buizerd.… 


Jij verstrikt S 
mij niet in Ì 
je web van 

bedrog... d 


Ik denk dat € 
je gelijk hebt, 
k Be 


PN 

/ Dan mag de € 

\ vlag wel uit. | 
Waarover? / 


Ik moet een nieuwe, 
agressievere poging doen 
om in Rolands geest 
door te dringen. 


Hoe 
agressief | 
precies? 


Ik zouin 
Y Rolands trance 
| _kunnen raken. Vje zou alleen\ 
Dan ontsnap _ achterblijven \ 
ik net zo min met twee | 
als h \ nutteloze } 
EE \\ lichamen. 4 


/ En hoe anders zou \ 

| __dat zijn dan de 

\ gebruikelijke gang / 
… van zaken? 


Ik zal je humor — 
{of je Poging daartoe Wees. voorzich g 
\_ —opvattenals (met die vermaledijde \ 
instemming. <4 Grapefruit, Alain. Hij | 
E- \ \ gaat onze kennis te / 
boven. 





Ik zag er eens twee 
langs een weg lopen. 
Lang. Grimmige A 
koppen. Blauwe 
gewaden. 


dt ie ef aar wk en 5 BEN 
tegelijk ook niet, begrijpt ge? 
Ach. waarschijnlijk HIDE 


Want de Manni gaan — 
zoals Bert over Maerlyns 
Grapefruit zei — onze kennis 
te boven. 


Ze zeggen dat de Manni 
‘todash' kunnen gaan tussen 
werelden. Ze verdwijnen 
gewool 


Cuthbert wilde dat 
nooit geloven… 


… tot hij opeens 

Roland en Alain ziet 
8 verdwijnen, precies 
8 zoals van de Manni 

wordt gezegd. 


Met achterlating 
van niets dan een 
bal van levende 
bliksem. 





Hij zit daar en bidt dat het 
verdwijnen maar even duurt. Maar 
een uur later wordt duidelijk dat 
het niet zo is, en met tegenzin laat 
hij rampscenario's door zijn hoofd 
gaan. 


Dan hoort Bert hun 
enige overgebleven paard 
een ijselijke kreet 

slaken. 


Hij denkt zelfs geen 
moment dat de 
burgerwacht hen heeft 
ingehaald en dat het 
paard daarop reageert. 
Op mensen zou het niet 
zo reageren. Het enige 
wat een dier zo bang 
maakt. 


5 ‘Bert. Het is ons 
opgevallen dat je met 
minus tweederde 
van je ka-tet bent 
thuisgekomen.’ 


‘Ja, nou, ze 
verdwenen in het 
niets nadat Rolands 
grote liefde levend was 
verbrand terwijl wij het 
in een glazen grapefruit / 
zagen gebeuren. 4 


Ja, dat klinkt 
in één woord 
gewel. 


Hij vindt dat het dier in 
zijn paniek erg menselijk 
klinkt. 









er, 
… is een ander 
Ier. 


d ‘Dus onze 
zoons zijn 
verdwenen. Zijn de 

paardenerdan 
tenminste nog?! d 
pen: gf. 


at de paarden | 
betref 


‘Nou, eh. 
iv 











En dan nu een 
zwerm raven.… 
Maar geen witte, 
nee. 










Zwarte raven zijn 
het. Zwart als de 
nacht. 










En no, 
hongerige 
raven ook. 











Hé? Tinkelende 
klokjes, galmend 
door de lucht? 
Hoe kan dat 
nou.? 


Aha! We hebben 
gezelschap. lemand 
die de manieren van 
ons wereldje veel 
sneller heeft geleerd 
dan iemand van jouw 
slag vergund is. 























Kom terug, 
kraai! 





doodswens 
wel! 


Alain, laat \ 
los! Red | 


(Â \_ jezelf! { 
SD Ikbenniet “Q 


| meegekomen om \ 
\_ jou vogelvoer 
te laten worden, 
… Roland! 
Oe” Maak je geen \ 
_zorgen over mij.Ik _\ 
kan dit walgelijke 


schepsel zelf de 
baas! _ 


{ Zoals ik al zei: 
dat wil ik je wel 
eens zien doen. 


Aha. Laat je 
ie ware gezicht | 
weer zien, 


Marten Td | 


Het is fout 
van je om me je - 
gezicht te laten zien, | Ware 5 
tovenaar, want nu | gezicht? 
heb ikeen groter /Waarom denk 


doelwit. je dat ik er 
wsl „een héb? 





En jij, 
Alain Johns, jij had 
acht moeten slaan 
op de waarschuwing 
van je vriend. 


oed leren 
vliegen in dit 
rijk. 


Eens zien Y 
hoe goed je 
h._ bent. \, 





Een raaf zo 
zwart als de 


Je houdt de 
bol in een 
ijzeren greep, 


Bert Gooi hem 


weg voor hij 
nog meer onheil 
aanricht! 


{ Hou op met je 
\ ‘nee’, Geef op, | 
zeg i…. 


In een nacht van fouten is 
het misschien wel Berts 
grootste dat hij Maerlyns 
Grapefruit probeert weg 
te trekken, vooral omdat 
die zich niet wil laten _ 
wegtrekken. - 





De schok slingert Bert 
halverwege door het 
kamp, zodat hij zijn 
greep op zijn revolver 
verliest… 


… en als hij bij zijn 
positieven komt, 
staat zijn rechterarm 
in bran 


…want hijis inhet f 


kampvuur 
gegooid. 


Ere wie ere toekomt: Cuthbert 
houdt het hoofd koel waar 
anderen in gekrijs zouden 
vervallen. 


{ 


Hij werpt zich op de 
vlammende arm, rolt 
erover, dooft hem. 








Bert schreeuwt Rolands 
naam en kijkt wanhopig 
om zich heen. Waar is zijn 
revolver terechtgekomen? 


2e 
rz RB —= 


Op dat 
moment wordt 
Roland wakker. 


Alleen... is het 
niet precies Roland. 


Moeilijk te zeggen waarom 
de duistere machten die 
Rolands ziel beheersen 
hem niet gewoon 

lachend aan de wolf 
overlaten. 


Als ge het mij 
vraagt… niet dat 
iemand dat doet, 
maar als ze het 
doen… zou ik zeggen 
dat ze het gewoon 
niet leuk vonden dat 
Roland daar ter plekke 
doodging. 


Want wat heeft het voor zin 
dat grote schurken slechte 
daden pogen te verrichten. 


…alsergeengrote * 
helden zijn om hen tegen 
te houden? 


En Roland, nou, hij was 

de grootste van zijn tijd, / 
en grote helden worden 
niet in hun slaap door wolven 
opgevreten. Dat gebeurt 
gewoon niet. 


Dus terwijl 
Bert geschokt 
toekijkt. 





… verbreekt zijn vriend de touwen # 


als waren het kransen van 
madeliefjes en doodt hij de 
wolf met blote handen. 


Dan kijkt Roland dwars 
door Bert heen en beseft 
Bert plotseling dat hijzelf 
misschien een nog groter 
probleem heeft. 


Wolven vallen aan. ( 


Je schiet ze dood. 
Einde verhaal. 


Gelukkig lost het 
probleem zichzelf op 
doordat Roland in 
elkaar zakt. 


Maar als Roland, wiens geest weg 
is, zou aanvallen, hoe ver gaat Bert 
dan om zijn eigen leven te redden? 
Zou hij hem desnoods doden? Kan 
hij dat? 


Intussen is ook Alains } 
geest in de Grapefruit 
teruggetrokken. 





… en gaat hij verder waar hij f 
gebleven was, vallend naar 
zijn ondergang. 


En als de grond l 
omhoogkomt om zijn } 
schedel op de rotsen 
te breken. 


… blijft hij opeens 
midden indelucht <4 
hangen, centimeters 
bij de dood vandaan. 


Kijk me aan, \ 
\Marten. Kijk me 
aan en sterf, 


Hoor je me, — 
schoft!? Kijk me 
aan en… 





/ Alain? Teru 
in het lan 
\der levenden?) 


nm Amper. 


Wat heb je NS 
f‚ gezien? Heb je 
Roland gevonden?) 


Wa... 


Een groot 
WY kwaad komt 
dreigend op ons 
af, en we moeten 
ons ka-tet 
\herstellen voordat 
de wolven er 
zijn. Je 


Eh... Alai 
bedoel je dat 
figuurlijk. of 

letterlijk? 


Rolands geest 
en ziel zijn in de 
klauwen van die 
schurk van een 
Marten. 


Hoe 


{ bevrijden we F Weet ik 
hem? nog niet. Maar 
n 3 we moeten een 
manier vinden, 





— Figuurlijk. 
{ Waaromdenk } | 
es Jen 2 / 














| Je zou denken dat je verlamd werd als je die gemuteerde 
rotzakken zag, nietwaar? Die bloedrode ogen, die 


\ 7} UE 
N 


veelkoppigheid.… 


Of misschien het oorverdovend 
ebrul, bedoeld om prooi te 
laten verstijven van angst. 


Maar Cuthbert heeft dingen gezien en 
ehoord die jou en mij de stuipen op het 
ijf zouden jagen, zonder dat hij bang 

werd. Dus ik denk dat hij blijft staan 

vanwege de geur. 


Als je je 
5 afvraagt wanneer 
je het best uit 
BR mijn vuurlinie kunt 
stappen… 


… ZOU 
ik kiezen 
voor nú, 


Deze kant op kijken, 
schoften. Ja, zo. 
Glimlach en sterf. 





Smerige adem en rottend 
vlees: een krachtige 
combinatie. 


SS Elk schot van 
Alain is raak. 


Eén kogel per kop. De 


economie van het doden. & 





Alain trekt zijn arm weg, maar de 

wolf krijgt hem te pakken. Zijn wapen valt 
bij zijn voeten. Op centimeters afstand, 
maar het had ook een kilometer 

kunnen zijn. 


De pijn explodeert achter 
zijn ogen, maar hij legt 
het gezicht van zijn vader, 
eroverheen om zich te 
concentreren. 


Het levert 
hem maar enkele 
seconden op. 


Ze vallen op de grond. Alain kan de 
kaken van het beest amper bij zijn 

keel vandaan houden. Wanhopig pakt hij 
een steen en slaat daarmee. > 










Intussen ligt Berts revolver 
ergens in het donker. Hij kan 
er niet zo gauw bij en pakt die 
van Roland 


| De revolver van een scherpschutter 
is hem heilig. Geloof het of niet, 
zelfs nu voelt Bert zich schuldig. 
Opdringerig. Alsof hij zijn hand in 
Rolands borst steekt en zijn hart 
omvat. 


Aan die schaamte komt met- 
een een eind als Alains 
gesmoorde kreet hem tot de 
realiteit terugroept. 


Je maakt een 
grapje, hè? 
__hijg 


hem stil! 


Nee. Ik NS 
| ben dood- 
Serieus 





Sorry. Maar jullie twee 
rolden zo. Ik was bang 
dat ik. 


/ Een beetje \ 
minder praten, 
Bert, en wat 
meer verband 


Die A 
A Dus S 


{zonder medische \ 
( behandeling verlies 
) ik misschien mijn 


Nou... Dat stopt N 
wel het bloeden, maar 
het doet niks tegen 
het smerige gif in het 
speeksel van dat 
beest. 


/ Het is dus kiezen: 

de dood. of voortaan 

proberen linkshandig 
te schieten? Geef 


\vrij maar de doodt ie geen 
lain. 


Ik maakte 
geen grap. kh 





Alain! Blijf \ 
daar! Er 


meer! 


ï kate 

Hij lost twee schoten in het 
duister, en dan klikt de revolver. 
Hij begint te herladen, maar 
houdt daar abrupt mee 

op. 


Waarom 
schiet je o 
Sheemie? 


Omdat ik juffie 
Susan heb laten 
verbranden? 


Ja. Stoute 


Schiet nog maar 
Sheemie z'n 


eens, dan vergeet 
ik niet hoe stout ik 
was. 


| verdiende loon. 
à. Dat is het. 


Sheemie... gaat 

nu even liggen… 

en terugdenken. 
Okiedokie. 





Alain en Bert zijn zo verbaasd 

dat ze niet naar Rolands 

gemompel luisteren. Hij 

spartelt nog steeds in de 
rapefruit. 


Het kasteel 
van de Scharlaken 
Koning. Is het niet Je proeft de 
schitterend, verbrijzelde dromen bijna 
Roland? in de lucht. Steek je tong 
uit en misschien proef je 
de vluchtige resten van 
een vernietigde hoop, 
dwarrelend als 
een sneeuwvlok. 


Laat je me nou gauw 
doodvallen, tovenaar? 
Dan hoef ik je eeuwige 

gewauwel niet meer aan 
te horen. 




















Wil je vallen? 
Daarmee kan ik 
je van dienst zijn, 
scherpschutter. 





Maar doodvallen? e 
Kom nou. Heb je zo Begrijp me goed: 
weinigfantasie datje misschien zul je 
denkt dat we alleen de inderdaad de Koning 
dood voor je in petto tot maal dienen, net 
hebben? als die gemummifi- 
ceerde taheen. Maar 
dat staat geenszins 
vast. 

























Hoewel... Er zijn 
ergere manieren om 
zijne majesteit te 
dienen. of aan hem 
opgediend te worden. 





Goh, wat kun jij N 
schreeuwen. Zijne 
majesteit houdt niet 
van geschreeuw. Hij is, 
zo fijnbesnaard: 


” Daarom scheurt 
hij meestal de 
eel van zijn 
slachtoffers open. 
Er gaat niets boven 
de angstige ogen 
e, S van iemand die wil 
—= } 3 . ke EE schreeuwen maar 

: E het niet kan. 









Geloof me, ik 

en het: ik 
en er GEPOEG Nou ja, als je je 
opengepikt, dan pi een Jetje 

wilt gedragen… 















Naar je koninklijke, 
audiëntie. 








Ik schoot zonder 
te denken! Ik ben 
\ het gezicht van mijn 
vader vergeten. 4 
ä 7 En deze 
rme, idiote jongen 
betaalt de prijs 
voor mijn fout. Ik 
zal mezelf nooit / 
vergeven da 


Sheemiel Goden, 
Sheemie...! 


/ Bert, je kon 
[het niet weten. 
Je dacht dat 

B het. 


/ Wat nu 
\ weer? Dat | 





/ Hij komt overeind. \ 
\ Hoe kan dat? En 
‚ is hij genezen 


P r Be. 
{Nogmaals, 
\ Alain: geen) 

idee, 


Als hij nu spreekt, klinkt zijn 
stem anders. Kalmer. Ver weg. 
Zelfs... wijzer. - 


Je bent 
f gewond. Je mag 


langzaam naar \ 


Zo veel wond. Zo \ je hart zijn | 


veel gif. Erger dan | / \ 


C Unnhhhh. 


pe 


Ssst. Zacht. \ 
Zacht. En. 





ij deed het. 
r ik begrijp 
et hoe hoe. 


r Laat maar. Als 
je een wonder in 
twijfel trekt, nemen 
de goden het som. 
terug. 


Sheemie.…. Zou er \ 
nog één wonder 
in je zitten? 


Misschien. 














Rolands ziel zit 
gevangen in die 
vervloekte bol. Kun 
je hem bevrijden? 


4 Dat weet. 
ik pas als ik 
b het probeer, 





mn 


a 






ì Dus jij bent 
het gezicht van het } 
kwaad. Hmm... 


Ik had gedacht 
dat je groter was. 


koe stonk. 


En minder naar dode } 


ge 


Wat ; 
verwacht je dan 
dat ik zeg tegen 

iemand die zo weinig 
indrukwekkend 
is? 





e zou kunnen 
beginne 
u'. Àls ik je mijn ware, 
‘indrukwekkende’ 
gedaante liet zien, 
zouden je hersenen uit 
je oren lekken. 












k Buig de knie, 
{ arrogant jong! Maak 
een kniebuiging voor 
de erfelijk heerser 
an Midden-Wereld! 


P Ik zie mijn vader 
/ hier niet, vlooienaas. 
|_En aangezien hij de 
enige levende afstam- 
meling is van Arthur 


Eld, de oude koning 
van Al-Wereld... 


… kan alleen \ 
hij aanspraak E / Op je 
maken op de ‚ ks knieën, zei 
titel van erfe.. 4 " ik! 


Ga 
wormen 
vreten, 
walgelijk 


gevogelte! het genoeg, 


Marten, 


haben bs 


emaakt. 





Tenslotte is hij 
hier onze gast. Als we hem 
het respect betonen dat hem 
toekomt, leert hij misschien 
zich evenzo te gedragen. 


… we kunnen hem 
ewoon verslinden. 
e beginnen met de 
voeten en ten slotte 
het hoofd, dan is 
K hij de hele tijd 
bewustzijn. … 


Wat overweegt u, 


majesteit? 


Beide en 
geen van beide, 
mijn vriend. Zo veel 
ooghartigheid 
verdient… 











Sheemie, 
wat zie je? 4 













Sheemie, 
je Ke er nu al 
zo lang naar. 
Kun je Roland 
zien? 


PE Á ’ Weet ik niet. N 
Ziejejou? \ Weet het echt | 
Hoe kan dat? \ > j ) niet. 8 





Ik moet 
vluggevlug daar 
zijn waar ik 
nodig ben. _ 


Sheemie, 
wacht! Wat 
doe je nou? 


Ik zou hier 
\ niet moeten 
zijn. Nee. 





Als hij hier later aan terugdenkt — en 
geloof me, dat zal hij — zal Cuthbert 
vinden dat dit moment 


… waarop Sheemie kleiner en 
kleiner wordt en in Maerlyns 
Grapefruit verdwijnt… 


… het moment is waarop voor 
het eerst een oud cliché op hem 
van toepassing is. 


En wel het volgende 
cliché: 


Nu heb ik alles 
gezien. p 





Het spijt me, 
\ Roland. Spijt 
me zo. 
Je verdient het \ 
dat een held je 
\ komt redden. Ja, | 
À dat verdien je. 
lemand die groot en N 
sterk is, met verstand 
tot over de oren, op 
een paard popelend van 
kracht. 
En niet een 
onbenul op een 
ezel. 
5 Maar ik 
zal mijn best 
doen… of 
sterven. 
Nee, niet ‘of. 
Eerder ‘en’. 


mil 


8 














LANGENS 
NAARBIUIE 


KOORTS VIE 








Jij bent 
hoogmoedig, neef, 
dat moet ik je 
nageven. Maar we 
weten: hoogmoed 
komt voor de… 


Waarom noem je 
{ me steeds nb Aha, dus ze hebben 
Jijbentgeen het je nooit verteld. 
familie van mij. Nooit verteld over dagen 
van weleer, toen de 
meeste menselijke vrouwen 
— ook Rowena, vrouw van 
Arthur Eld, koning van 
Al-Wereld — een droge 
moederschoot 
hadden. 


De goede koning 
plantte zijn zaad 
in veel liefjes, in de 
hoop dat er één 
zou ontkiemen. Dat 
gebeurde, en zo 
werd zijn lijn 
voortgez 
uiteindel 





Maar niet al zijn 
liefjes waren 
menselijk. Een van 
ä hen was. een van 
W de Grote Ouden van 
de Prim. Zijn zaad A 
ontkiemde ookin 
haar. 


‘voorvader’ 
noemen.… 


Maar ik noem 
{ hem ‘vader’. Door 
ò mijn aderen vloeit 
het directe 
bloed van 
Arthur... 


„ vermengd 
met dat van 
het oude ras da 
over de aarde 
heerste voordat de 
wateren van de 
Prim zich 
terugtrokken. 


Mijn aanspraak 
op soevereiniteit is 
legitiemer dan die van 
wie ook, want in elk 
denkbaar opzicht… 



















‘Krankzinnig 
Dat zou dit 
het best BEN 
> beschrijven. krankzinnige 
> q geraaskal van 
een gek die 
veel te lang 
heeft 


EE 


Denk niet 
ga verre 
neef alles maar 

kunt zeggen. 


Soms moet 
iemand een lesje 
in respect worden 

bijgebracht. 


)_ gebruiken. 









Dat... woord 
zou ik niet 


P Hoordeje 
\ dat? dee 
D__ Wel. d 


Hoorde het 
zo helder als 
de lucht. 


Aleen is dezen 
lucht niet helder. 
Het stinkt hier 

naar toi 


pg 
’Naar brandend\N 
vlees en darmen 
die hun laatste 


lading dumpen en 
4 / 


a 
… of hoe hij il 
| zich nu oo 
à. noemt. 


PAndere namen, 
zelfde vent, en 
allemaal in de 

N 


problemen. « 





Ik. zou 
zeggen. loop 
‚naar de hel 


Vm maar S 
k/ daar zouje Et 
ivan genieten, mm 
Ar en 


A. â P a MEER 


Se Y Vermoord “< 4 
me. Want dat is wg 
de enige manier 

{om te voorkomen 

dat ik jou 
vermoord. 


Met alle respect, 
majesteit, dat is 
waar. Deschains 
zijn koppig van 
nature. Het best kunt u 
hem opeten en de 
pistolen van zijn 
vader stelen zodra 
Gilead van Farson 
is. 





kunnen zijn dan 
jager en prooi. 


Dit wordt 
een goede dood, 











{ Neel 
Z Niet — 
\ meer pijn! ) 


Genoeg En. 

4 inl G 

/ pijn! Genoeg 
voor honderd ) 

\ mensenlevens! , 


en [ ae 


\ 











Wie durft 
mijte _$ 
hindere 


Hij rende 
gindse deur uit 
met Roland achter 
zich aan! Een 
jongen die eruitziet 
als een imbeciel… 






… maar er 
zat kracht 
in hem. 


Breng Roland en 
de imbeciel terug! 
Roland omdat zijn 
dood hem roep 


… en de jongen 
omdat ik zijn 
ge cel voor 
cel uiteen wil 
plukken! 














Idioot! 
Blijf staan! 
S De Scharlaken 
Koning wil praten 
È met… @ 





P Rotana en 


ik ond 


Ik kan dit niet geloven! 
Sheemie heeft een 
wonder verricht! 


Sheemie. 
dacht dat 
het. 


Sd Maar... hoe? 


En waar zijn 
We? 


‘Lopen'? 

/ be 

NN Waar zijn onze 
paarden? 


allemaal dood. Jij 
hebt veel gemist, 


5 ï Roland? Kun 
\ je me horen? 


| 


Je bent 
tenminste nog 
niet een van 
hen! 


“Van het eerste * 
heb ik geen flau 
idee. Het laatste 
Een dag lopen 


Blijkbaar. 















De volgende minuten zijn een waas van 
verwarde informatie. Alain komt terug van zijn 
verkenning en ziet dat Roland weer onder de 


levenden is. 


Roland herinnert zich maar vaag wat 
hij heeft gezien. Hij weet ook niets 
van Sheemies lot. 


In de hoop dat de arme 
jongen nog terugkomt 

esluiten ze niet voor 
de volgende ochtend te 
vertrekken. 


Algauw liggen Alain en 
Cuthbert te slapen. Roland 
heeft aangeboden op de 
uitkijk te zitten. 


Ì … heeft hij niet 
gezegd waar hij 
naar uitkijkt. 


Ik geef toe, ik weet niet 
hoe Roland in die helse bol 
kan kijken die hem eerder 
heeft opgezogen. 









Het is namelijk moeilijk te 
zeggen of dit wezen met 
het houten gezicht 
en glazige ogen… 






… hog veel van 
Roland in zich 
heeft. 


De volgende 
morgen. 


Alain... vind je 
dat Rolander | 
\, goed uitziet? / 


Nee. Maar na 

wat hij heeft 

doorgemaakt 
had ik op weinig 


De rest van de we; 
spreken ze nauwelijks 
een woord. 


gere end; P 


Dat kan wel \ 
zijn, maar 


=— hoe weinig is | 


weinig. JT == 
en hoe \ 
weinig iste | 
veel? _d 


Laten 
\ we gaan. 


P nes 


Deze drie jongens die hun ziel 
voor elkaar zouden geven, 
hebben niets te zeggen. 


En tegen het eind van 
de laatste dag van hun 
reis naderen ze een doel 
dat ooit onbereik- 

baar leek. 





Alain en Bert... Je 
hoort hen zuchten van 
verlichting slaken. 


Maar Roland? 


Hij zegt niets. 
Doet niets. 


Nou, dat is niet 
helemaal waar. Hij 
doet één ding. 


Hij neemt die ver- 
vloekte grapefruit en 
verstopt hem in een van 
zijn zadeltassen. Dat 
blijft niet 

onopgemerkt. 


{ Roland... 


Je zei dat je dat 
\ ding aan je vader 
ging geven. 


P Dt _N 
voorspelt \ 
niets 





8 


es 
f pee 


En dit voorspelt Wi 
ook niets goeds: 
de vlaggen hangen 
halfstok. 


Jij daar! 
Wie zijn er 
t dood 


Drie jonge 
prinsen van Gilead. 
Veelbelovende 
scherpschutters, 
neegensaald In in de 
kracht van. 


Bij de Man 
Jezus. We... 


W We rouwen 
mi drie. Als we dat 


" Julliezijn « 4 ‘ … 5 zijn, ben ik het 


ongerigste 
k dat 
ol heeft 
rondgelopen. 4 
k df 


k niet dood. 48 






































Op de krachten van Farson kun ie 
rekenen. Ze konden of wilden Gilead 
niet rechtstreeks aanvallen, maar 
ondermijnden het moreel door in 
de ommuurde stad het gerucht te 
verspreiden dat de drie Jongens 
vermoord waren. 5 






Er schalt een zilveren trompet 
om de terugkeer van Roland en 
zijn ka-tet te 


verkondigen. me 









Natuurlijk wist niemand dat “=® 
de Goede Man de bron was. 
Daar was hij veel te slim 
voor. 


Reken maar dat Farson 
zijn ongenoegen kenbaar 
maakte aan zijn vol- 
gelingen, die er niet in 
waren geslaagd het 
gerucht in realiteit om 
te zetten. 


De vaders van de drie jongens, 
die diep in de rouw waren om 

het vermeende lot van hun zoons, 
komen naar buiten gerend, 
Rolands vader Steven voorop. 


Dan staan ze 
doodstil zo doodstil 
als ze dachten dat 
hun zoons waren. 


Stevens gezicht is een slagveld 
van roerige emoties. Hij wil snikken, 
schreeuwen, naar de hemel brullen 
uit dankbaarheid voor het behoud 
van zijn zoon. 


Maar hij is een scherpschut- 
ter. de scherpschutter. en 
aller ogen zijn voortdurend op 
hem gericht. Hij moet het 
goede voorbeeld geven. 


En dus beperkt 
hij zich tot één 
woord... 


Roland... 








Dan omhelst hij de jongen zo 
kalm als een vriend die je lang 
niet hebt gezien… 


… maar alleen Roland voelt het 
beven van zijn vaders armen, en 
de diepe zucht van verlichting 
in de volgende, gesmoorde 

! woorden 






Niets. Ik heb 
gedaan wat u 
me vroeg en ben 
uw gezicht niet 


vergeten. fs uw 


zoon kon ik 
niet minder 
doen. 








Roland... wat 
is er? 


ch is het 
7 Als je vader dat je sterk 
| kan ik niet veranderd bent, en niet 
meer vanje ten goede. Ik draag die 
vragen. verantwoordelijkheid. 
: Misschien had je te veel 
haast om volwassen 
te worden. 


… maar ik had 
je geen snelle trap 
moeten geven om je 
voort te helpen op 
dat pad. Ik vraag 
om vergiffenis. 







Gebeurd is 
ebeurd, vader. 


iet meer over 
praten. 


ls er iets 
gebeurd 
waarvan ik 
moet weten? 








Die 
zadeltas, 
Roland... 





Er volgt een heel 
korte stilte, maar 
voor het ka-tet… 


Nee, vader. \ 
\ Helemaal niets. | 


‚ souvenirs van N 
e terugreis 

laardeloos voo 
ieder ander. 

















Je moeder is in 
een vrouwenverblijf 
in Debaria. Ze komt 
gauw terug. 


Maar het is moeilijk hem 

goed te zien. Tenminste, 

moeilijk voor Alain en Cuthbert, 
die — hoe goed ze ook kijken — 
hun vriend niet zien in dit koude, 
gevoelloze wezen dat met hen 


naar Gilead is teruggekeerd, 








Ze verraden zijn geheim niet aan 
zijn vader, want. nou, vrienden doen 
dat niet. Ze dekken elkaar. Maar ze 


doen het meer uit trouw aan wat 
was... —— 


… dan aan wat is. Ze weten 
niet wat dit is. wie dit is. 
Wel hebben ze het onbehaag- 
lijke gevoel dat ondanks de 
schijn van het tegendeel… 





… hun broeder in alles 
behalve het bloed, Roland, 
ergens op die lange weg 
naar huis is achter- 
gebleven… 
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NAWOORD VAN ROBIN FURTH 


De lange weg naar huis neemt een heel bijzondere plaats in mijn hart in, want het 
verhaal ontkiemde al in 2001 in mijn gedachten. In die tijd maakte ik resumés van 
Donkere Toren-personages voor Stephen King (ik werkte al aan mijn Concordantie) 
en werd ik verliefd op Cuthbert en Alain. Omdat ik plichtsgetrouw alle locaties, 
personages en talen optekende die in Tovenaarsglas te vinden waren, vroeg ik me 
onwillekeurig af hoe het verder was gegaan met Rolands ka-tet toen de avonturen 
in Mejis voorbij waren. Hoe reisden Cuthbert en Alain met de bewusteloze Roland 
helemaal naar Gilead terug? Voor welke uitdagingen kwamen ze te staan, en waar 
ging Roland precies heen toen zijn geest gevangenzat in de kwaadaardige bol die 
Maerlyns Grapefruit werd genoemd? 

Bij De jonge jaren van de scherpschutter had ik de taak Tovenaarsglas te verkorten 
tot een verhaal waarvan Jae Lee en Richard Isanove een spectaculair visueel verhaal 
konden maken. Voor De lange weg naar huis gebruikte ik mijn fantasie en zag ìk 
mijn dagdromen geleidelijk overgaan in een samenhangend verhaal… 

Ik dank Stephen King, die me enorm met mijn verhaallijnen heeft geholpen, en 
Jae en Richard, die fantastisch werk hebben geleverd met de tekeningen. Ik dank 
ook Peter voor zijn prachtige dialogen, en alle redacteuren bij Marvel, die hebben 
geholpen dit verhaal tot stand te brengen. En ten slotte dank ik jullie allen die 
Rolands verhaal zijn blijven lezen. 

Zoals ze in Midden-Wereld zeggen: lange dagen en aangename nachten. 

Robin Furth 


OPMERKINGEN VAN PETER DAVID 


Denk je dat het griezelig is om Stephen King te lezen? 

Probeer dan maar eens als Stephen King te schrijven. 

Ik schrijf altijd voor allerlei personen. In de allereerste plaats schrijf ik voor 
mezelf. Als ik het zelf niet leuk, niet boeiend vind, houd ik ermee op. Ik werk 
eraan tot ik het goed genoeg vind, of ik stop ermee. Ten tweede schrijf ik voor 
mijn vrouw Kathleen, mijn eerste en trouwste lezer. Dan komt de uitgever. En dan 
komen jullie, de lezers. 

Zo ging het niet in het geval van De Donkere Toren. Ik schrijf voor één persoon, 
en alleen voor hem: Stephen King. Natuurlijk heb ik een zekere mate van 
kwaliteitscontrole in mijn hoofd, een lat waar ik overheen moet, maar ik ben me er 
voortdurend van bewust dat de schepper van Midden-Wereld elk dialoogwoord 
zal lezen en beoordelen. Blijkbaar verlamt dat me niet, maar omdat ik het boek 
Over leven en schrijven (dat ik warm aanbeveel) heb gelezen, zat ik te wikken en 
wegen over elk woord en vroeg ik me af of het [a] bij het personage paste en [b] 
noodzakelijk was. 

Met alle respect, en waardering, voor de miljoenen Stephen King-fans: jullie 
speelden geen rol bij mijn overwegingen. Als Steve (zo stelde hij zich aan ons voor 





op de 2007 New York Comic Con; ik matig me dus niets aan) het werk van Robin 
Furth en mij als schrijvers goedkeurt, is het mij volstrekt om het even wat ieder 
ander ervan vindt. Trouwens, ik houd van de fans, maar sommigen zijn wel eens 
|_moeilijk tevreden te stellen. Ik heb beoordelingen gelezen waarin fans zeggen dat 
| ik helemaal geen gevoel heb voor Steves dialogen, en dan komen ze met citaten 
om dat te bewijzen — steevast citaten die letterlijk uit de oorspronkelijke tekst 
afkomstig zijn. In feite zeggen ze dus dat Stephen King de kunst niet verstaat om 
als Stephen King te schrijven. 

Bij De lange weg naar huis kon ik natuurlijk niet op het werk van King terugvallen. 
De terugreis naar Gilead is niet de enige reis die in deze nieuwe miniserie wordt 
ondernomen. Robin en ik - met Jae en Richard als onze illustratieve gidsen - zetten 
nu onze eigen koers uit. Ja, Steve let op ons bij elke stap die we zetten en kan ons 
ij opvangen als we struikelen, maar we lopen zonder dat hij onze hand vasthoudt, 
E- want we kunnen geen materiaal gebruiken dat al geschreven is. 

Zoals met alles het geval is, is ook dit een tweesnijdend zwaard. Het schrijven kost 
me nu minder tijd omdat ik geen exemplaren van De scherpschutter of Tovenaarsglas 
op mijn tafel heb liggen en dus niet steeds op zoek moet gaan naar de exacte 
dialoogteksten die ik Roland in de mond moet leggen, of het exacte beschrijvende 
proza in het doorlopende commentaar dat door een onzichtbare verteller wordt 
gegeven. Ik rijd nu op de Donkere Toren-fiets zonder de hulp van steunwieltjes. 


Dat is een hele uitdaging, op de grens van overmoed. Maar om de onsterfelijke 
woorden van Super-Chicken aan te halen: ik wist dat het werk gevaarlijk was toen 
ik het aannam. 


Het is beslist goed geweest dat het zo is gegaan. Ik weet dat sommige lezers 
zich eraan stoorden dat we met een adaptatie van bestaand materiaal begonnen. 
Dat was evenwel nodig om het volledige verhaal van Rolands ontwikkeling van 
oppervlakkige jongeling tot scherpschutter te beschrijven - zeg nou zelf, hoe kun je 
Susan Delgado daarbuiten laten? En bovendien stelde het mij in staat de stem van 
Stephen King te vinden, zodat ik zelf die stem kon laten spreken in deze nieuwe 
serie. Ik had met geen mogelijkheid in de huid van Roland en zijn ka-tet kunnen 
kruipen als er niet een eerste ronde was geweest waarin ik me in de oorspronkelijke 
tekst had verdiept. 

Evengoed was ik nerveus toen ik voor het eerst Jae’s tekeningen onder ogen 
kreeg zonder dat ik over een King-tekst beschikte. Maar halverwege de eerste 
aflevering kostte het me al veel minder moeite om met de stem van Stephen King 
verder te gaan. En terwijl ik met enige schroom aan deze nieuwe serie begon, ben 
ik nu enthousiast om verder te gaan met Rolands reis, een reis die ons helemaal 
naar de legendarische slag van Jericho Hill zal brengen. 

Uiteraard is het uiteindelijk aan jullie, lezers, om over de resultaten te oordelen. 
Per slot van rekening hebben jullie de toegangsprijs betaald. Maar bedenk wel 
dat een publiek van één persoon tussen jullie en mij staat. Zolang ons werk zijn 
goedkeuring kan wegdragen, is het goed. 

Peter David 











DE LANGE WEG NAAR HUIS 


‘De man in het zwart vluchtte door de woestijn en de schutter volgde hem.” 
Zo begint De Donkere Toren, een van de grootste epische successen 
van de afgelopen twintig jaar, het meesterwerk waarmee Stephen King 
zijn miljoenenpubliek voorgoed aan zich wist te binden, met in de 
hoofdrol Roland, de laatste scherpschutter, die in een wereld vol oude 
technologie en dodelijke nieuwe magie gedreven op zoek is naar de 
geheimzinnige Donkere Toren. 
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In dit spannende vervolg op De jonge jaren van de Scherpschutter komen 
we meer te weten over scherpschutter Roland Deschain die door toedoen 
van de vijanden van zijn vader is gedwongen heel snel volwassen te worden. 
Zo verwierf hij op ongehoord jonge leeftijd de titel Scherpschutter. Het 
behalen van deze titel plaatste hem evenwel boven aan de moordlijst 
van de levensgevaarlijke John Farson. 

Nu zijn Roland en zijn vrienden op weg naar huis, achtervolgd door 
een moordlustige bende. De vraag is of De lange weg naar huis niet een 
van de dodelijkste wegen zal zijn die Roland ooit bij leven en welzijn 
zal afleggen. 
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